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The article considers the problem of appearance of regional variants of the English language. The author attempts to analyze
the causes of distortion of the Standard English language. The paper shows both superficial causes (various kinds of inter-
ferences), and root causes (the colonial past and financial failure of the state to provide studying English by the population).
The novelty of the study is in the complex analysis of factors, which have an impact on the appearance and strengthening
of regional variants of the English language.
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B O0annoti cmamve npociesicusaemcst UCmopust CMaHoGiIeHUusi NOHSIMUsL «KMAKCUCH 6 TUHSBUCTIUKE KAK KAme2opuu,
xapakmepusyloujeli 8peMeHHble OMHOWEeHUs. Medcdy Oeticmeusimu. Aemop cmasum neped coboll 3a0ayy onucamo
OCHOBHbIE CXOOCMBA U PA3IUYLUSL PYCCKO20 U AH2TUTICKO20 A3bIK08 KAK NPeOCmABIsIOuUX Pa3Hble MOOeIU 8blpadice-
HUsL Kame2opuu maKcuca: HeQUHUMHYIO U KOMOUHUPOBAHHYKW. 3HauumenbHOe GHUMAHUe Yoensemcs npobieme
a0ex8amHoll nepeoayu MaKCUCHbIX 3HAYEHUL NOCPEOCTNBOM XY O0IHCECMBEHHO20 NEPesoId.

Kniouegvie cnosa u ¢ppazvi: 3aBUCUMBIN TaKCUC; KOMOMHHPOBAHHAS! MOJIEJb; KOHTPACTHBHAS JIMHIBUCTUKA; MOJIENb
BBIpAKEHUS KATETOPHH TaKCHCa; HE3aBICUMBIN TaKCHC; HEPUHUTHAS MOJICITh; TIEPEBO/I; TAKCHUC.
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CPABHEHUE HE®OMHUTHOMW U KOMBUHUPOBAHHOM MO/JIEJIA BBIPAKEHU S
KATETOPUH TAKCHUCA HA IIPUMEPE PYCCKOI'O Y AHI'JIMHCKOT'O SI3bIKOB

Kateropus takcuca yxe OOJbIIe MOJyBeKa SBISCTCS MPEAMETOM HCCIICIOBAHIH BEIYIIUX JTMHIBHCTOB Mupa. Of-
HAKO B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUH, KaK 3apy0eKHOM, TaK U POCCUHCKOM, B TIOCIIETHUE TOABI HAOIIOAAETCS OTHOCH-
TENbHOE CHIDKEHHE MHTEpECa K M3YYEHHUIO JTaHHOM KaTeropuu s3blka. V3ydyeHue KaTeropuu Takcuca, B YaCTHOCTH,
paCCMOTPEHI/Ie eé B paMKax KOHTpaCTHBHOﬁ JIMHTBUCTUKMU, HpeﬂCTaBJ’lﬂeTCﬂ O[lHOﬁ n3 aKTyaﬂbHI)IX 3a1a4 B COBpeMeH-
HOM s13BIKO3HaHUH. COIOCTaBICHNE KOHCTPYKIMH Pa3HBIX S3BIKOB, BRIPAKAIOMINX OJHO U TO )K€ TAKCHCHOE 3HAUCHHE,
MOXET CIOCOOCTBOBaTh YITYUIICHHIO KAuecTBA XYMOXKCCTBEHHOTO IEPEBOJA TEKCTOB PA3IMYHOMN HAIMpPaBICHHOCTH
C OZHOTO sI3BIKa Ha JApyroil. Kpome TOro, comoctaBUTENbHOE M3YUCHHE Pa3MIHBIX (PPArMEHTOB CHCTEM PYCCKOTO
Y aHTJIMHACKOTO S3BIKOB B HAIIM JIHU UMECT 0c000€ 3HAUCHHE B BUIy HEMPEKPAIIAIOIICIOCsS POCTa MOMYJIIPHOCTH aH-
rIicKoro s36ika B CMU 1 moBce THEBHOM JKU3HH PyCCKOTOBOPSAIIETO YeToBeKa. JlaHHast cTaThsl MOCBAIICHA ONMCAHUIO
OCHOBHBIX CXOJICTB U Pa3JIMUUil PyCCKOTO U aHTIMHUCKOTO SI3bIKOB C TOUKH 3PEHUS BBIPAYKEHHUS KATETOPUH TaKCHUCA.

Hacrosiee nccienoBanue BHIMOIHEHO B pyciie KOHTPACTUBHON JTMHTBUCTHUKH, OTHOCUTEIILHO MOJIOJIOTO HaIpaB-
JICHUS B COBPEMEHHOM sI3BIKO3HAHWM. KOHTpacTMBHAS JMHTBUCTHKA OKOHYATEIHEHO O(GOPMEIACH KAaK OTICIbHAS
Hayka B koHme 1950-x — mawanme 1960-x romos. J[o 3TOro BpeMeHH pasjielieHre COOCTBEHHO COTIOCTaBUTEIHLHON
Y KOHTPACTHBHOW JIMHTBHCTHKH IOCTEICHHO (DOpMHUpOBaIOCh B paborax mpencraButeneid [Ipa)kckoil MIKOIBI.
B vactHOCTH, M3BeCTHBIM wemickuii JUHTBUCT B. Maresuyc mucam o TOM, YTO KOHTPACTHBHAs JIMHTBUCTHKA



10.02.00 A3sblko3HaHWE 151

(8 TepmuHOnorun [Ipasxckoro Kpyxka — IMHTBHCTHYECKAs XapaKTEPOJIOTHs; OHAKO ITOJYEPKHEM, YTO TOJIHBIMH CH-
HOHMMAaMH 3TH JIBa TEPMHHA HE SIBJIAIOTCS — CKOpPEe, JIMHIBUCTHYECKAs! XapaKTepoJIorus Obula OJHOM M3 CTyNeHeH
CTaHOBJICHHUS KOHTPACTHUBHOW JIMHIBUCTHKN) «MMEET JIEJIO TONBKO C BaKHBIMU M CYIIECTBEHHBIMH OCOOEHHOCTSIMU
JTAaHHOTO sI3bIKa B JaHHBIH MOMEHT BpeMeHW» [8, c¢. 19]. Takum oOpazoM, BHUMaHUe NMPU KOHTPACTHBHOM aHaJIM3e
00paIeHo Ha COBPEMEHHOE, CHHXPOHHOE COCTOSTHHE S3bIKA.

B HacTosiiee BpeMsi TEpMUH TaKCUC IMOHUMAETCS KaK <«GI3bIKOBAsl KATETOpHs, XapaKTepHU3yIollas BPEMEHHbIE OTHO-
IIEHUST MEXIy JIEHCTBUAMH (B IIMPOKOM CMBICIE, BKIFOYas JIFOOBIC pa3HOBHAHOCTH IIPEIUKATOB): OIHOBPEMEHHOCTH/
HEOJHOBPEMEHHOCTb, PEPHIBAHIE, COOTHOLIEHNE ITIABHOTO U COIMYyTCTBYIOLIEro AecTBUA U T.ILY» [7, ¢. 503]. B mmpo-
KM Hay4HBIH 000pOT TepMHH «Takcucy» BBEN P. O. SlkoOcoH, mpu 3TOM OTMETHB, uTo panee JI. biymbu yxe ucmoss-
30BaJ IAaHHBIH TEPMUH, IIEPEBEIS €0 Ha aHTIIMHACKHUN 36K — “order” («aropsmok») [12]. Tlo mueHmto P. O. fko0coHa,
rpedeckuii mpoodpas «rakcucy (Ta&LS) sABisicsa 6onee TOAXOIAMIUM B KaueCTBE MEXKAYHAPOIHOTO TepMuHa. B cBoeit
pabote 1957 r. “Shifters, Verbal Categories and the Russian Verb” (mepeBenénnoit Ha pycckuit s3bik B 1972 T.)
P. O. SIxo0coH onpenensieT CyTh JAHHOTO MOHATHUS Tak: «Takchc XapakTepu3yeT cooliiaemblid (hakT 1Mo OTHOIIe-
HUIO K ApyroMy coodiraeMomy (akTy U 6e30THOCHUTENBHO K (pakTy coobmenus» [11, ¢. 101], To ects BHe 3aBucCH-
MOCTH OT MOMEHTAa PE€4YU U CUTyaluu. Takcuc Ienurcs Ha 3aBUCUMBINA M He3aBUCUMBIN. He3aBucuMBbli Takcuc, co-
rimacHo Teopun P. O. SIkoOcoHa, MOHMMaeTCsl Kak yKazaHHe Ha cooOmaeMblil (JakT B HE3aBUCMIMOM OTHOCHTEIILHO
KaKoro-TO MOMEHTa Peud NPEAI0KEeHUH; 3aBHCHUMBIH TaKCHC — 3TO «BBIPAXKECHHE PA3IMYHBIX THIIOB OTHOIIEHUI
K He3aBUCHMOMY Tiaroiry» [Tam xe, c. 100] (HammpuMmep, ¢ TOMOIIBIO JCeTIPUIACTH).

JlanbHeliee OCMBICTICHHE Ta KATErOpysl MOTy4YaeT B TCOpUH (DyHKIIMOHABHO-CEMaHTUICCKUX Toieit A. B. Bounmap-
k0. Tak, (hyHKIHOHAIBHO-CEMAHTUYECKOE IT0JIe TAKCHCAa OH XapaKTepHU3yeT KaK HEKOTOPYIO CIOXKHYIO KOHCTPYKIHIO,
MMEIOLIYI0 KOMITAKTHYIO MOJIMIEHTPUYECKYIO CTPYKTYPY C ABYMsI cpepami: 3aBUCUMOT0 U HE3aBHCHMOTO TaKCUca, Kaxk-
Jast U3 KOTOPBIX 00JIaaeT, B CBOIO OUepeib, IIEHTPAIBHBIMU 1 Nieprdepruaeckumu KommoneHTamM [ 10, c. 234-243].

Wnaue, yem P. O. fIxo6coH, A. B. boHgapko moHMMAaeT CyTh pa3rpaHUYEHHs 3aBUCHMOTO U HE3aBHCHUMOIO BH-
JoB Takcuca. Y A. B. Bonpapko MoHsTHE «TakCHUC» MOXET 0003Ha4yaTh [Ba THUIA COOTHOIIEHHUS IEHCTBUI BO Bpe-
MEHHM B paMKax MOJHMIPEINKATHBHOTO KOMILIEKCa: 1) COOTHECEHHOCTh OCHOBHOTO M 3aBHCHUMOTO NpenuKara (MHBI-
MU CJIOBaMH, 3aBHCHMBIH TaKCHC, NPEACTaBICHHBIH B AEEMPUYACTHBIX, MPUYACTHBIX M HEKOTOPBIX IPYTHX KOH-
CTPYKLUSIX, BKJIIOYAIOIIMX COYETAHWE OCHOBHOW M 3aBHCHUMOM IIPEAMKAINN); 2) COOTHECEHHOCTh ABYX M Ooisee
«PaBHOIIPABHBIX» MPEUKATOB (MHAYE TOBOPS, HE3aBUCHMBIH TAKCUC, BCTPEUYAIOIIMICS B KOHCTPYKIHUSAX C OJHOPOJI-
HBIMH CKa3yeMbIMH, B CI0)KHOCOYMHEHHBIX NIPEAJIOKEHUAX W B CI0KHOIIOJYUHEHHBIX IPEUIOKECHUSIX Pa3HBIX TH-
OB — C MPUJATOYHBIM BPEMEHH, yCIOBUSA, YCTYIKHU, C MPUAATOYHBIM U3bACHUTENbHBIM) [2, c. 508]. Kak mpumep
peann3alyuy 3aBUCHMOTO TaKCHCa MOXKET OBITh PACCMOTPEHO MpeuIokeHue «Botids 6 komuamy, Cepaeii cpasy dice
3aoicee namnyy (30ecv u oanee npumepvl asmopa cmamvu — M. C.); IpuMEpOM HE3aBUCHMOTO Takcuca OyaeT ciy-
XKUTh Ipeuioxkenue « Cepzeil 6ouien 8 KOMHAMY U cpazy dice 3asicee 1amny». B ciydasx ¢ 3aBUCHMBIM TaKCHCOM OT-
MEYaeTcsl, YTO OJHO JeiicTBUE S[BISETCS OCHOBHBIM, a JPYro€ BBICTYNAeT KaK BTOPOCTENEHHOE, COIyTCTBYIOIIEE
OCHOBHOMY, B TO BpeMs Kak ()OpMbI HE3aBUCHMOI'O TaKCHCa HE 00JagaroT «(popMaabHO BBIPaKEHHOM rpajarueit
OCHOBHOTO U BTOpOcTeneHHoro aewcteus» [Tam xke, c. 509]. B HacTosiem uccienoBaHUU MBI NPUAECPKHUBAIUCH
TPaKTOBKH 3aBHCHMOTO ¥ HE3aBUCUMOTO TaKcHca, peuioxkeHHol A. B. borgapko. M3ydennem kaTteropum TaKCH-
ca 3aHMMAaJICS ¥ M3BECTHBIA poccuiickuil MUHrBUCT B. A. ITInyHrsH. VM OBLTO BBIIBUHYTO CIEyIOLICE MPEITOKe-
HHE: B 3aBUCUMOCTH OT ()OPMBI BEIPOKESHHUS TAKCHCA B IIATOJILHBIX CUCTEMAaX SI3bIKOB MHUPA BBIJCIHUTH JIBE MOJIEIH —
HepUHHUTHYIO 1 KOMOMHHMpOBaHHYIO [9, c. 271]. C omopoii Ha AaHHYIO KiIacCU(UKAIMI0 HAMU OBUI TIPOBECH KOH-
TPACTUBHBIN aHAIN3 PYCCKOTO U aHIJIMHCKOTO S3BIKOB B 00IaCTH BBIPAaXKEHUS KaTETOPUH TaKCHCA.

B HeduHUTHOIT MONIENH ISt BBIPQ)KEHMSI KATETOPHH TaKCHCA HUCIIOIB3YIOTCS TAKUE TJIAr0JIbHBIE ()OPMBI, KOTOPBIE
00BIYHO HE BBIPAKAIOT IpaMMeM aOCOIOTHOTO BPEMEHH, CHHTAKCHUECKH SBJISIOTCSA 3aBUCHMBIMHU OT TOH IIaroJIbHOM
(OpMBI B NIpEIOXKEHUN, KOTOpasi BhIpaXkaeT abCoIIOTHOE BpeMs. Takash MojeNnb BBIpAXEHHS TaKCHca XapaKTepHa
Juisi OOJBLIIMHCTBA CIIaBSHCKUX SI3BIKOB, B TOM YHCJIE U pycckoro. [IpumepaMu peannzanuul JaHHOH MOJEIH MOTYT
CITyXXHTb IIPEATI0KEHHS C aBepONAbHBIMU (ICETIPUYACTHE) U albEKTHBHBIMH (TIPUYACTHE) TAKCUCHBIMH (OpMaMu:

Tlompamus éce denveu, [[owco 6epuyaca 0OMoll ¢ NyCMbIM KOUETLKOM.

Buinycknuxu, okonuusuiue svicuiue yueOHvle 3a6e0eHUsl 8 IMOM 200V, UMEIOM NPAaso HA OEeCNIamHYIO CIAdICU-
POBKY 3a 2paHuyel.

Cuynraercs, 9TO TAKCHC CBA3aH C KaTErOpuei Buaa: sl BRIPAKEHUS TPaMMEMBI IIPEIIIECTBOBAHUS HCIIONB3YIOT-
Csl IeeTIpHUYacTys COBEPIIEHHOTO BHJIA, a AJIS BEIPAXKEHUS] TPaMMEMBbI OJJTHOBPEMEHHOCTH — JIeeNPHUUacTHs HeCOBep-
meHHoro Buaa. [Tam jxe]. OnHaKo, Kak HaM HPEACTABILSIETCS, JAHHOE YTBEP)KICHUE HE SBIACTCS CHPaBEUINBBIM
JUIsl BCEX CIIy4yaeB PYCCKOTo si3blka Oe3 MCKiIroueHus. Ecnm 1 mapel npemiokeHuid tina «lIpoyumas knuey,
on ycuyny u « Qumas knuzy, on ycHyn» pasHBIA BHJ JCCIPUIACTHS ACHCTBUTEIBHO O0YCIOBIMBACT Pa3IHINe TaK-
CUCHBIX 3HAuU€HUi, TO B cilydae Mapsl THNA «[Ipozynasuwiucy no ynuye, on ecmpemun Mawyy u «lIpoeyrusasce
no yauye, on gcmpemun Mautyy pa3HUIBI M)XKy TAKCUCHBIMHU 3HAUEeHISIMH HeT. Ha Hamn B31a[, B ABYX IMOCIIETHUX
MPEATOKEHHUAX Nepel HAaMU — ACHCTBUS, HE CIEAYIOIINE OPYT 3a APYToM, a IIPOUCXOISIINE OJHOBPEMEHHO. TouHee
OyzeT cka3aTh, UTO B JAHHBIX CIIy4asx OJHO JEHCTBHE UMEET MECTO BO BPEMSI IPyTroro.

CaMbIM MHOTOYHCIICHHBIM IIPEJCTaBUTENIEM BTOPOH MOJEIH PEaTH3allii KaTeTOPHU TaKCHCa — KOMOMHUPOBAH-
HoW (TepmuH B. A. Ilnynrana [9]) — sBnsercs aHrnumiickuii s3pik. JlaHHAas MOAENb XapaKTepHU3yeTcs TeM, 4TO
«B TTIAroJbHBIX (OpPMax OJHOBPEMEHHO BBIPAYKAIOTCSI TPAMMEMBI KaK OTHOCHTEIIBHOTO, TaK U a0COIIOTHOTO BpeMe-
Hu» [Tam xe, c. 272]. Takum 0Opa3om, Takoe «paclIeIUIEHHOE», IETaJbHOE YKa3aHUe BPEMEHHOW 1OCIIe0BaTeNb-
HOCTH OIMCHIBAEMBIX (JAKTOB OTHOCHUTEIBHO APYr APYra SBISIETCS OAHOW M3 TIABHBIX YEPT I'PAaMMaTHYECKOH ce-
MaHTHKH TJIarobHBIX ()OPM B POMAHCKUX (KPOME PYMBIHCKOTO), TEpMaHCKUX (KpOME WJIHINA) U JBYX CIABSHCKHX
(60ATapCKOr0 M MaKeIOHCKOTO) IIaroJbHBIX CHCTEMAaX.
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B pamkax nmpoBeJEHHOTO HaMM aHaIN3a OBUIM BBISBICHBI CIydad, SIPKO JAEMOHCTPUPYIOLINE Pa3HHUIYY MEXIY
JIBYMsI MOZICJISIMHU BBIP)KEHHSI KaTETOPUHM HE3aBUCHMOTI'0 Takcuca. [IppuMepoM MOKET CIIy>KHTh CIEAyIollee aHIIIni-
CKO€ MPEUIOKEHUE, B KOTOPOM TAKCHUCHBIE OTHOILICHUSI NEpPElaHbl, IPEKAE BCEro, MOCPEICTBOM PsAa TIIaroJIbHBIX
dbopm, 1 ero mepeBo Ha pycckuil s3bIK: «| was sure she would have replaced the sofa before her aunt would move
to hery. Cp. pycckuii iepeBoj « A Obln ygepen, umo ona nepecmasum Ouearn 00 moz2o0, Kak eé méms nepeeden K Heily
(30ecy u danee nepesoo — asmopa cmamvu (kpome omoenvHo ykazauuwix ciyuaes) — M. C.). Mbl BUIUM, 9TO B OpHU-
THHAIBHOM TIpeIOKEeHIH aHaiuTHaeckas ¢opma “would have replaced” BeIpaxkaeT mpezmecTBOBaHNE MO OTHOIIIE-
HUIO K OJTHOH cHTyaruu B mponuioM (“would move”), HO cliefoBaHKE IO OTHOIICHUIO K ApyToii (“was sure”). B pyc-
CKOM JK€ TepeBOJIe TAKCUCHO-TEMIIOpabHbIe KOMOWHAIIMM TaKOrO poJa B MOJAABISIONIEM OOJIBIIMHCTBE CIydacB
HE MOT'YT OBITh BBIpa)KCHBI IPAMMAaTHYECKUMH CPEJICTBAMU C TOH JKe IOJHOTOM, KaK B aHIIMCKOM. Tak, pa3nnaHoe
TMOJIOKEHNE HA BPEMEHHOM NIKaje AeHCTBUM, BRIPAXKSHHBIX IJIAT0JIAMH «IEPECTABHUTY M «IIEPEe/IeT», CTAHOBUTCS BH-
JIMIMBIM TOJIBKO TP OCMBICIIEHHN CMBICIIA MIPE/IOKEHHUS B [IETIOM.

Jpyroii npumep, B34TbIA U3 OPUTMHAIBHOIO aHIVIMICKOIO XyI0KECTBEHHOIO TEKCTa, TAKKE JEMOHCTPUPYET HEBO3-
MOXKHOCTB TIepeJiadr Ha PYCCKOM SI3bIKE (B OTIMYNE OT AHITIMHCKOTO0) C TIOMOIIIBIO IPAMMaTHYECKHUX CPEZICTB TAKCHCHBIX
3HAYEHHI TPE/IIIECTBOBAHUS, OJJHOBPEMEHHOCTH | CIIEI0OBAHUS OTIMCHIBAEMBIX CUTYallUi ApyYT 3a npyrom [1, c. 116]:

I saw clearly the doom which had been prepared for me, and congratulated myself upon the timely accident
by which I had escaped [13, p. 309].

AnHanutinueckue (GOpPMBI IIIAarojoB “prepare” M “escape’” BBIPaKalOT MPEIIICCTBOBAHUE ACUCTBHI, MU BEIpa-
JKEHHBIX, IByM CHTYalMsM B ITponutoM (“saw” u “congratulated”).

Xyn0XKECTBEHHBIH MEPeBO MPEAT0KEHHS Ha PYCCKUI A3BIK 3BYUUT CIEAYIOIUM 00pa3oM:

Acno ocosnas noocmepezaguiyio mens no2ubens, 1 no30pasul cebs ¢ mem, Ymo, 61a200aps c0e8PEeMeHHOl ClLy-
yqunocmu, uzbeocan ee [6].

MO>KHO 3aMEeTHTh, KaK MEPEeBOAYMK HCIIOIb30BAJI OOraTCTBO PYCCKOTO s3bIKa ISl Iepeladdl CMBICIOB, BBIpa-
JKCHHBIX B aHTJIMMCKOM SI3BIKE C ITOMOLIBbI0O GUHUTHBIX GopMm rinaronoB. ®opma Past Simple “saw” nepenana c mo-
MOIIBIO JEHCTBUTEIHHOTO JICETIPUIACTHS COBEPIICHHOTO BHA «OCO3HABY»; NMPHUAATOYHOE OMPENCIUTENBHOE Mpea-
JIO)KEHHE CO CIIOXKHOM (hopMoil cTpanaTenbHoro 3anora Past Perfect mepenano yepes JeHCTBUTENILHOE MTPUYACTHE
HECOBEPIICHHOTO BHIa «mHojcTeperaBmas»; dopma Past Simple “congratulated”, xoTopas B opWrmHane CTOUT
Ha OZIHOM YPOBHE C “saw”, B IIepeBOIE CJIEAYeT 10 BPEMEHHOH IIIKaje mocie «oco3Hasy; (opma Past Perfect “had
escaped” mepeBelieHa C MMOMOMIBIO TJarojla COBEPIICHHOTO BHAA «m30exam». VIHTepecHo, 4TO B TOCIEIHHUX ABYX
cilydasXx B OPUIMHAJIBHOM IPEUIOKEHUM MOKHO YBHAETh (POPMAIBHO BBIPAKEHHOE IPaMMAaTHUECKOE pa3jnuue
MEXAy (popMaMH IIPOCTOTO MPOIIEAIIETO U MPEAIPOLIEANIET0 BpEMEHH, B TO BPEMs KaKk B PyCCKOM IIEPEBOAE JaH-
HOT'O pa3iuyusl Ha IPaMMaTHYECKOM YPOBHE HET, OHO COJEPIKATCs TOJIBKO B CEMAHTHKE LIEJIOTO IPEIOKEeHNUS (eCiIn
pedeBoe NeiCcTBIE «O3ApaBU» U ero aenmudepar [4, ¢. 144] «u3bexamy cTosAT B OTHOM BPEMEHH U BHJE, TO CUTya-
1ML, 3aKJII0UEHHas B fennbepate, Oy/IeT npeamecTBoBaTh (hakTy Mo3aApaBieHus).

OcoObl1ii UHTEpeC I HAC MPEACTABISUIM CIy4ad MCIOJIb30BaHMS 3aBHCUMOIO TAaKCHCa B S3bIKAX KOMOWHHPO-
BaHHOW M HepuHUTHON Mozaenu. B. A. [InyHrsiH oTMe4aeT, YTo B KOMOMHUPOBAHHBIX CHCTEMaX MOTYT BCTPEUaThCs
TaKCUCHBIE (hOpMBI, 00pa30BaHHBIE 1T0 HE(PHUHUTHONW MOJEIH, «OJHAKO HECKOJIBKO MEHee IS HUX (KoMOUHUposam-
Hoix cucmem — M. C.) xapaktepusie» [9, c. 273]. HedunurHble hopMbl rnarona B aHIIIMHCKOM SI3BIKE PETYIISIPHO
BBI3BIBAIOT TPYJHOCTH IIPH MEPEBOJIE HA PYCCKUil A3bIK. BO3MOXKHO, 3TO CBSI3aHO € TEM, YTO KaTErOpHUsi 3aBUCUMOTO
TaKCHCa B PYCCKOM SI3bIKE IPEJICTaBJIEHA MIMPE, YeM B aHTJIMHCKOM (KaK M0 YaCTOTHOCTH HCIIOJBb30BAaHMS B PEUH,
TaK M 10 KOJIMYECTBY (pOpMaIbHBIX BbIpa3uTeiei).

3aBUCHMBIN TAaKCHC B PYCCKOM SI3BIKE MOJKET OBITh NepeAaH TaKUMH He(UHUTHBIMH (OpMaMH IJaronia, Kaxk
MpUYacTUEe U JeenpHuyacThe. AHTIMHCKUN SI3BIK A ATOM e IIeNd HCIOJb3yeT TaK HasbiBaeMble Participle |
(Present Participle, nanee nopapaznmenstomuiics Ha Present Participle Simple wu Present Participle Perfect)
u Participle 1l (Past Participle), KoTopbie HEpeIKO MEPEBOAAT HA PYCCKHUIM S3bIK KaK «IPHIACTHS», B TO BPEMs Kak
3TH (JOPMBI MOTYT COOTBETCTBOBATh IPH MEPEBOAE KAK MPHUYACTHUSIM, TaK U JACCTpHYacTHsiM. PaccMOTpUM COOTBET-
CTBHE aHTJIMHACKUX M PYCCKUX HEQUHHUTHBIX OPM MpH Nepeaue pa3inuHbIX TAKCUCHBIX 3HAYCHHH:

(1) He fell asleep, wrapped in a blanket. / On 3acuyn, 3a6épuymulii 8 00esio.

(2) He fell asleep, having wrapped in a blanket. / On 3acHyn, 3a6epHysuiucs 6 00esiio.

(3) He fell asleep, wrapping in a blanket. / On 3acHyn, 3a80payusasacs (uiu, 4mo mMeHee 8epOAMHO, 3A80PaUl-
8AIOWUTICST) 8 00ESLIO.

Kak M0>xHO BHAETH TI0 IPUMEpaM BBIIIIE, CYIIECTBYET OTHOCUTEIbHAS COOTHECEHHOCTD aHTIIMICKOTO Participle |
C pYCCKHUMH JieenpuyacTisMu (nipejuioskenue 2 u 3) u anrimiickoro Participle 1l ¢ pycckuM npuyacTueM mpoies-
mero BpeMeHH (mpemnokenue 1). Hipke mpuBomutcs Ooliee MOAPOOHOE ONMMCAHWUE COOTHONICHWH aHTIUHCKUX
NPETI0KEHUH C UX TIEPEBOJIOM Ha PYCCKHUH S3BIK.

B nepBoMm mnpeniokeHHH PYyCcCKOE CTpajaTeibHOE MPUYACTHE «3aBEPHYTHIN» COOTBETCTBYET AHIJIMICKOMY
“wrapped”. B oboux mpemioxkeHusax nepenaéTcs 3HaueHne OAHOBPEMEHHOCTH. [1o HamwM HaOIIOACHHUIM, 3HAUH-
MBIM JUTSl TOZOOHBIX TPEIUIOKEHUH MOXKET OBITh OPSAIOK ero yacTel. Tak, mpu MHUIHAILHOHM MTO3UIINK PUYaCcTHO-
ro 000poTa B pyCCKOM sI3bIKe M 00opoTa ¢ Participle || B aHTTMIICKOM TaKCHCHOE 3HaUYCHUE OYIET HHBIM: «3aBEPHY-
TBIH B OJIESJI0, OH 3aCHYJI» (TO €CTh BHaYaJle OH OBbUI 3aBEPHYT B O/ESUIO, & IOTOM 3acHyl). bojee spko OTHOIIEHUS
MIPEANIeCTBOBAHNS BUIHBI B TIPEIOKECHHUSIX C MMPUYUHHBIM 3HAUEHUEM, K IpUMeEpY: « OmeepeHymulii c8oeti desyul-
KOU, OH He 3Hal, umo Oeiamvy. [lomaraem, 9To pH TIEpEBOJIe HA aHTIUICKHA s3BIK Past Participle Mmoxet ObITH 3a-
MeHeHO Ha Present Participle Perfect mo npudvHe W3MEHEHHMs TAaKCHUCHHBIX oTHouienuit (Having rejected by his
girlfriend, he didn’t know what to do).
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Bo BTOpOM TpeioxKeHnH 31eMeHT HeUHUTHOM TarobHoi Gopmbl “having” HeceT B cebe IIOMUMO CEMBI ‘Pe3yITb-
TaTUBHOCTH el W TaKCHCHOE 3HAYeHHeE, SBIICH (POPMalbHBIM TIOKa3aresieM TOro, 4To AeHCTBHE ObUIO COBEpIICHO
IO TOTO, KaK OH 3aCHYJ. B pyccKoM s3pIke JTaHHOE 3HAYECHHE MOXKET MePEAaBaThCs ICCTIPUIACTHEM COBEPIICHHOTO BHIA.

TpeTbe mpeUIoKeHNE MOXKET BBI3BATh NP NEPEBOJIE Ha PYCCKUH S3BIK ONpENeNIEHHBIE TPYAHOCTH, CBSI3aHHbIC
¢ BEIOOPOM (pOPMBI IIpUYACTHUS WK eenpudacTusa. Ho oT BeIOpaHHO# nipu mepeBoae GopMbl HE U3MEHUTCS TAKCHC-
HOE 3Ha4YeHHe, IepeatoIieecs B IPEIUI0KEeHNH, — 3HaUCHUE OJHOBPEMEHHOCTH JBYX ACHCTBUIL.

YOeauBIIUCh, 4TO B CIy4asX, HOJA00HBIX TeM, KOTOPbIE TPOAHAIM3UPOBAHbI BbIIIE, TAKCHCHBIC 3HAYCHHS, BbIPA-
*KeHHble HeUHUTHBIMU (opMamMu, B 000MX SA3BIKaX COBMAJIAIOT, Jajiee 0OpaTHMCs K CirydasM, Oosee SpKO JIeMOH-
CTPHUPYIOIIUM CHELU(UKY PYCCKOro si3bIKa. B KauecTBe IPUMEPOB PACCMOTPUM TPH NPEIUIOKECHUS, KAXKIO0E U3 KOTO-
PBIX CONICPKUT OIHY U Ty ke (GOopMy AeepUIacTHsI, a UMEHHO ACHCTBHUTEILHOE ICCTIPHYACTHE COBEPIICHHOTO BHA:

(1) Ona ywna, noxcenas nam yoasu.

(2) O omxycun Kycouek mopma, 3ai#CMypus ena3a om y0080abCMeEUs.

(3) Hoorcunoii myscuuna evinan uz oxua 10 smaosica ¢ Kynuuno, pazdouswiuces nacmepms [5].

Bce Tpu mpemtoxkenust ¢ popManbHOW TOYKH 3pCHHS a0CONIOTHO HICHTUYHBI: OCHOBHOE JICHCTBHE BBIPAKEHO
[JIarojoM COBEpPLICHHOTO BW/a B MPOLIEIIEM BPEMEHH, JOMOIHUTEILHOE — JeHCTBUTEIbHBIM JI€EIPUYACTHEM CO-
BepIIeHHOro Buaa. OTHAKO STH MPEAI0KEHIS Pa3IHIHEI IT0 OTPaKEHHOH B HUX ICHOTATHBHOW CUTYAIlNH U, KaK CIIe/I-
CTBHE, COOTHOIIIEHHUIO IBYX ONHCBHIBAEMBIX JIEHCTBUI Mexay co0oil 1o BpeMeHH.

B mepBoM mpemiioskeHUH eiicTBHE, BRIpaKeHHOE HEPUHUTHOM opMOii ritarona («moxernaBy), MPeAIIecTBYeT AeH-
CTBHIO, 0003HAUCHHOMY (PMHUTHOHN (HOPMOIT («yIILIa).

Bo BTOpOM mpemnoxeHWH AEHCTBHE, BBIpakeHHOE HE(QHHUTHOH (Popmoil riarona («3aKMypHB»), COBIIAgacT
10 BPEMEHH C JIeHiCTBUEM, 0003HaYeHHBIM (UHHUTHOI (HOPMOit («OTKYCHID»).

B TpeTthem mpemiokeHUN AeHCTBHE, BEIpaKeHHOE HE(OUHUTHOW OpMOIi Taroia («pa30UBIINCEY), IO BpEMEHA
cleyerT 3a JeHCTBHEM, 0003HAaUYEeHHBIM (PMHUTHOU (POPMOHA («BBIITAI»).

Ecnu mompo0oBaTthk nepeBecTr AaHHBIC NMPEJIOKEHUsI HAa aHTVIMICKUI SI3BIK, MCIOJIB3Ysl HeUHHUTHBIE (GopMBI,
MBI TTOTYIHIM:

(1) She went away, having wished us good luck.

(2) He took a bite of cake, closed his eyes in pleasure.

(3) [epeBecTu TpeThe mpesioxKeHNe Oe3 UCIOIb30BAaHHS BTOPOH (PMHUTHOW (JOPMBI B NIPE/UIOKEHUN 0Ka3aJ0Ch
HEBO3MOXHBEIM: An elderly man fell from the tenth-floor window in Kupchino and plunged to his death.

Kak MOXXHO yBHJETbh, TAKCHCHBIC 3HAYCHUSI OCTAINCH TEMHU )K€, YTO M B PYCCKUX IPEAJIOKEHHUSIX, OIHAKO JUIS
nepesavdl OJHOM U TOH xe (HOPMBI PYCCKOTO IECHpHUIaCcCTHs MEPEBOAINKY HEOOXOIUMO HCIIONB30BATh Pa3HbIC He-
¢uHUTHBIE GOPMBI aHTIMHCKOTO IJIAaroja, a MHOTAA Jlake TpaHC(HOpMHUPOBATH MPEIIOKEHNE U3 MPOCTOTO B CIIOXK-
Hoe. ITogo6HOE pa3sHOOOpa3ne TaKCUCHBIX 3HAYCHUH MPH OJUHAKOBOM (DOpPMATEHOM HAIIONHEHHUH SBISIETCS OIHOM
13 0COOEHHOCTEH PYCCKOTO TaKCHCa.

CuntaeM Ba)KHbIM OTMETHTb, YTO, KaK CJIE/IyeT U3 MPHBEICHHBIX BBIIIE IPHMEPOB, ITOJHOLEHHBII aHAIIN3 KATerOpHN
TaKCHCa HE MOXKET OBITh IPOBENEH 0e3 yuéra 0COOCHHOCTEH BBIPAXKCHUSI KATCTOPUH ACTICKTYaJIBHOCTH B paccMaTpuBac-
MBIX si3bIKaX. OcOOYIO CIIOKHOCTD MPECTABISIET cO00M crienuduueckas sl CIaBsIHCKUX SI3bIKOB KaTErOpHsl IJ1arojibHoO-
TO BHJIa, KOTOpask HE UMEET HU OJHOTO (pOpMaNbHOTO MOKa3aTelsl (KpoMe aHATUTHYSCKOW (hOpMBI OYAyIero BpeMeHH
IJ1aroJIOB HECOBEPILEHHOTO Buja THHA «Oyay Aenatb»). Llenn u 3amaun AaHHOM CTaThy HE MO3BOJISIIOT HAM TOJPOOHO
OCTaHOBUTHCS Ha COTIOCTABUTEIFHOM aHAIN3¢ BUIOBPEMEHHOM TIar0JIFHOW CHCTEMBI PYCCKOTO SI3bIKa U BPEMEHHOI Ti1a-
TOJIBHOI CHCTEMBbI aHIJIMHCKOTO sI3bIKa, OJIHAKO OTMETUTh Ba)KHOCTh KATETOPHUH aCTEKTYaJbHOCTH (M KaTeropuu BHA
B YACTHOCTH) JJIsI JATBHEHIIIETO UCCIIECA0BAHMS IMPOOIIEMBI BRIPAKSHHS KaTETrOPHHU TAKCHCA HEOOXOTIMO.

W3 Bcero BBIIIECKa3aHHOTO MOYKHO CAENATh CIIEAYIOIINE BBIBOJIBL:

1. B ciyuasx mepenadu HE3aBHCHMOTO TaKCHCa TIIABHBIM Pa3lIMuueM MEXKIy aHAJIH3HPYEeMBIMHU S3bIKAaMA OyIeT
HaJIMYKe B aHTJIMHCKOM SI3bIKE IJIArOJIBHBIX (POPM, «PaCIIEIUICHHBIX» Ha ()OPMBI TIPOILE/IIET0 BpEMEHH, BhIpaXKaro-
ye MpeIIecTBOBaHNE ABYX U Oosee COOBITHIA B MIPOMIJIOM APYT APYTY M HX OJHOBPEMEHHOCTh, M Ha (popMBI Oymy-
LIET0 BPEMEHH, BBIPAXKAIONIUE IMPEAlIeCTBOBAaHUE B OyIylleM U OJHOBPEMEHHOCTh B OyaymeM. [lpu mepeBone
Ha PYCCKUH SI3BIK aHTIMHCKAX KOHCTPYKIHMH C TaKUMH «pPAacCIHICTUICHHBIMI» (OpMaMH TPUXOIUTCS TpHOETaTh
K CJIOKHBIM CHHTaKCHYECKHM ITOCTPOSHHSM (CJI0)KHOCOUMHEHHBIM, CIIOKHOTIOYNHEHHBIM MPEIOKEHHSIM, ACepH-
YaCTHBIM M NPHYACTHBIM 000pOTaM) BBUIYy OTCYTCTBHSI B PyCCKOM TJIATOJIBHOM crcTeMe (OpMaIi30BaHHBIX IpaMMa-
THUYECKHX MOKa3aTeneil 7TUX 3HaYCHUH.

2. B cmyyasx mepemadun 3aBHCHMOTO TAKCHCA B 000UX S3BIKaX HUCIIONB3YIOTCS CIenyromne He(UHUTHBIE (POPMBI
rJjlaroja: NpUYacTus M AeenpuyuacTusi B pycckoM si3bike; Participle | w Participle 11 B anrnmiickoM si3bike. HecmoTpst
Ha TO, YTO MOYXHO TPOCJIEIUTH U BBISIBUTH HEKOTOPHIE COOTBETCTBHSA HE(PUHUTHBIX (OPM OJHOTO SI3bIKA HEQUHHT-
HBIM ()OpMaMm JIPyroro si3blka MpH IepeBOJIe, IIPEACTABISLETCS BO3MOXKHBIM YTBEPKAATh 00 OTCYTCTBUH KaKHX-ITH0O
YHHUBEPCAJIBHBIX MIPAaBIJI ITEPEBOIA TOAOOHBIX KOHCTPYKIIUI ¢ PYCCKOTO Ha aHTIIMICKHN ¥ HA000POT.

3. Oco0Oble pacx0XKIeHUS S3BIKOB ¢ HEPUHUTHON U KOMOMHUPOBAHHON MOJIEIIBIO BRIPAKCHHS KATETOPUN TaKCH-
ca 00HapyXHMBaIOTCs IPH IOTBITKE MEPEBOJIA C PYCCKOTO S3BIKA IPEUIOKEHUH ¢ JeepruyacTUsIMU, KOTOPBIE CIIO-
cOOHBI BBIpa)KaTh BCE TPU TAKCHUCHBIX 3HAYCHHUS (OHOBPEMEHHOCTD, IIPEIIIIECTBOBAHNE U CIEJOBAHUE).

4. CropHBIM OCTaeTCs BOIPOC O POJIM KaTeTOPHUH BHAA TJaroa JUisl BBIPaXKEHHUs TAKCHCHBIX 3HAYEHUH B pyc-
CKOM SI3BIKE, & TAKXKE O €r0 COOTHOIIEHHHU CO CIIOKHBIMH aHATUTHYECKUME (POPMAMU aHIIIMHCKHX [JIaroJioB.

HaGmonenus, npuBenEéHHbIE B ITaHHOW CTaThbe, IOMOTAIOT YBUJETh OOIIYIO CHCTEMY Iepeiaun 3Ha4eHHH Karte-
TOPUH TAKCHCA B PYCCKOM SI3bIKE B COMOCTABJICHUU C aHINIMHCKUM. CTaThsi TaK)Ke MOXKET OBbITh I0JIE3HA IIPH OCY-
IIECTBJICHUU XYI0XKECTBEHHOTO IMEPEBOAa PYCCKUX TEKCTOB HAa aHTIUICKHN S3bIK U HA00OPOT, TaK KaK TpaMOTHAs
nepeiaua TAKCHCHBIX 3HAYSHUH SIBISIETCS] OTHUM M3 KPUTEPUEB KAYECTBEHHO BBITIOJIHEHHOTO EPEBO/IA.
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THE COMPARISON OF NONFINITE AND COMBINED MODEL OF EXPRESSING THE CATEGORY
OF TAXIS BY THE EXAMPLE OF THE RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGE

Silant'eva Milena Vladimirovna
National Research Nuclear University MEPhI (Moscow Engineering Physics Institute)
milena_silantyeva@mail.ru

The article traces down the history of formation of the notion “taxis” in linguistics as a category, characterizing temporal rela-
tions between actions. The author sets the objective to describe the principal similarities and differences of the Russian and Eng-
lish language as presenting different models of expressing the category of taxis: nonfinite and combined. Special attention is paid
to the problem of adequate rendering taxis meanings by means of literary translation.

Key words and phrases: dependent taxis; combined model; contrastive linguistics; model of expressing the category of taxis;
independent taxis; nonfinite model; translation; taxis.

YIK 81+811.111

B cmamuwe svioenaromea 0se ocHogHble epynnvl QYHKYULL, KOmopbie MO2Ym 8bINOJIHAMb nepugheputinvle Gopmynsl
uzeunenus apologise, forgive me u pardon. K nepeoti epynne omnocsames Ciydau, 8 KOMopvix GblpajiceHue uzsuHe-
HUSL 16TAEMCsl OCHOBHOU (PyHKyuel dannbix gopmyn. Ko emopou epynne omnocames ciyuau, 8 KOmopwix bipaice-
HUe U3GUHEHUs AGNAEMCS UX GMOPUYHOU (yHKyuel. [anee npousgooumcs aHaiu3 6blCKA3bl6aAHUL NepEoll SPYNnbl:
BbIABNIAEMCS COOMHOUEHUE CLYYAE8 UCNONIb308ANHUS KANCOOU U3 OAHHBIX (YOPMYI 8 PASTUYHBIX 6APUAYUSX, d MAKICE
NPOU3BOOUMCS CPABHEHUE KOMOUHAMOPHBIX XAPAKMEPUCTNUK OAHHBIX (POPMYIL.

Kniouegvie cnosa u ghpaswl: SKCIIpeccHB; HHTCHCU(DHUKATOD; EPBUYHAS M BTOPUYHAS (yHKINH; (hOpMa BBIPAKEHHSL.

CxBopuosa Enena Bopucopna
Hosocubupckuti cocyoapcmeenuviti mexHu4ecKutl yHueepcumem
Neon-999@mail.ru

W3BUHEHUE KAK IEPBUYHAS ®YHKIUSA NEPUOEPUMHBIX
®OPMYJ U3BUHEHUSA APOLOGISE/ZE, FORGIVE ME, PARDON
TP NCCIIEJOBAHUUN NX KOMBUHATOPHBIX XAPAKTEPUCTHUK

HccrnenoBanne KOMOMHATOPHBIX XapaKTEPUCTUK CHHTAKCHYECKUX EIWHUI] SABISACTCS OTHOCHUTEIBHO HOBBIM
HaTpaBlIeHHEM KOMOWHATOPHON JIMHIBUCTUKH, 0OBEKTOM KOTOPOH Ha MPOTSKCHUH AECCATUICTUI CITy>KIIH MIPEUMy-
LICCTBEHHO COYETAHUSA JICKCUYECKUX CIMHHLL

OOBSICHUTD 3TO MOXXHO HECOMHEHHOI CIIO)KHOCTBIO TTO/ICUETa COUETAEMOCTH OJJHOTO NPETIOKEHHS BO BCEX €T
BapuanyusIxX Mo CPaBHEHHMIO C MOJCYETOM COUYETAEMOCTH CIIOB, KOTOPHIM 3aHUMAeTCsi KOMOMHATOpHAS JIEKCUKOJIOTHSL.



